Resume of Ms. Anagha Lele
Objective: 

To build a career as a freelance translator which will give me opportunity to utilize my language skills.
Contact Information:

Address: 

Anagha Lele

E4/23, Suryaprabha Gardens,

Bibwewadi Kondhwa Road,

Bibwewadi, Pune, Maharashtra

PINCODE - 411037

INDIA 

Phone:  91  9766645028

Email:    leleaa@yahoo.com
Languages known:
· Marathi (Native speaker)

· English 

· Hindi
Computer Skills:
Languages & Tools 
Microsoft Word, Excel, PowerPoint, Java J2EE, Visual Basic 6.0, C, VC++
Education :

Bachelor of Engineering, Electronics(1991)

Experience :

Translation:
I have around 4 years of translation experience in language pair Marathi/English (over 10,00,000 words). I have worked in different fonts such as Unicode (Mangal/Arial), Kruti Dev and phonetic fonts.
Translation assignments done for various agencies (Translation, Back translation, Review) for medical, insurance and education domains. 
Recent jobs done:
Medical/Clinical research -  ICFs and Subject Information sheets, English to Marathi - Working for past 5 years, around 30000 words per month
Back translations (Marathi to English) – Working for past 5 years, around 10000 words per month
Education - 
Translation of a series of science books and question banks for 6th to 10th standard students. (More than 2,00,000 words)
IT/Technical and industrial – 

English to Marathi translation of mobile instructions set. 
English to Marathi translation of a quarterly newsletter for Eaton corp. (30,000 words)

Corporate training material for Pepsico (5000 words)

Law – 

Translation of Land Acquisition Law, 2013 of India (English to Marathi)
Fiction - 
Marathi translation of an English novel ‘3 Zakia Mansion’ by Gouri Dange
Marathi translation of an English nonfiction book ‘Maverick’ by Ricardo Semler 

Marathi translation of an English novel ‘Council of Strangers’ by Gouri Dange 
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Anagha Arun Lele
Pune (25-Mar-2014)
